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dulating deserts, by the glorious gardens the Persians love so
well, and, last but not least, of the subtle charm of the Persians
themselves, who are all poets and philosophers of nature,
whether prince or muleteer. Like KLinglake's Eothen, this
little book is free from all details of geographical discovery
or antiquarian research, from all political disquisitions and
from all useful statistics. It is a book of travel to be classed
with that choice group of English works which include
Young's Travels and Sorrow's Bible in Spain. Only in the
chapter entitled * A Murray of the First Century' do we get
a foretaste of Miss Bell's later work in the field of archaeology
which earned for her a world-wide fame among scholars.
The mention of Eothen reminds us of the famous chapter
in which Kinglake describes the plague in Cairo, and it was
a curious coincidence that took Miss Bell to Persia when
a cholera epidemic was at its height, and gave her the oppor-
tunity of observing the behaviour of the Persian populace in
the face of this dread disease, just as Kinglake had watched
the Egyptians nearly eighty years earlier.
This little book was published by Bentley in 1894 under the
title of Bafar Nameh. Persian Pictures. A book of travel^
without the author's name. It was favourably received
and then quickly forgotten. The only copy known to me is
that from which the present edition is being made. In 1897
Miss Bell published her Poems from the Divan of Hafi&> under
her name. In this she gave evidence not only of the scholarly
knowledge of Persian she had by this time acquired, but also
of a rare poetic gift This book also was well received, but
did not attain the wide publicity it deserved, and, like the
Persian Pictures, it is only being reprinted after Gertrude
Bell's death. Not till 1907 did Miss Bell produce her first
work on a large scale, The Desert and the Sown, which at last
brought her due recognition as a scholar and a traveller, went
through two editions and was -translated into German.
It is a matter of great regret that her letters from Persia,
of which there were a good many, cannot be found. One^
however, addressed to her cousin Horace Marshall and dated
Gulahefc, June *8, 1892, has been preserved and was printed
in the Letters of Gertrude Bell, Seeing that it makes so